Booxk I.]

t The quarter, tract, region, or district, of the
people, or company of men: (S,K:) the heart;
or midst, or main part, of the abode thereof :
(8,TA:) the principal place of abode (Jwo!)
thereof; (M, TA;) the place that comprises them;
the place of their government, or regal dominion;
and the seat of their 395 [i. . 3¢ or kindred and
brotherhood): (TA :) the midst of them: (M :)
or, as some say, their [kinsfolk such as aw termed)
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8,,..: (TA :) but when you say, o ,.u" AUl
M, the meaning is [the enemy came to them
in] their principal place of abode (Jol), and the
placa mhera they were congregated. (TA.) And
31.\" i.a,( t The midst of the country or place of
abode or the like : (AZ,M, TA: ) the main part
thereof. (TA.) And .ul.n iiy iq &jem
+[The scat of regal power: or the heart, or
principal part, of the hmydom] (Sand X in
art. joo-. )—JJ&-" iy (M, A,K) t The damsel
(M, K) qf the yaé [or curtain &c.]: (K [in
the CK, \,.g )b- is erroneously put for & )la. :])
because she is kept com,cnlcd wnthln it. (TA)
You say also, Jt.,..ll ..al.a,; u-o u" 1 [She is
of the damael: qf the curtained bridal canopies].
(A, TA.) Zag is used by a metonymy to signify
1 A woman, by way of lnkcmng her thereto [i. e.
to an egg] in colour, and in respect of her being
protected as bcnenth the wing. (B.) [See Kur

xxxvii. 47. ]_ng also signifies 1 Wlute land,
in u-lm'lc is no herbage ; opposed to 8_\,.4 (TA:)
and ¥ ‘-A« with kesr, white, smooth land; (K ;)
thus accord. w IAg\r, with kesr to the o : (Sh:)
and '.Lag ._,o)l significs smooth land, in which is
no herbage; as though hcrbngo blackened land:

or ururoddcn land : as also l.a.,,., M) —day e

\,Jl The mwhiteness of day; [daylight;] i. q.
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'd.élg (K ,) i.c. its ltyht (Har p. 222.) You

say, )\,.ll La,g o a.,ol I came to him in the
mhiteness qf'daJ (TA. )_)..." La.g + The vehe-
mence, or intenseness, of heat. (M.) And i;;;
li,-" t The most vehement, or intense, heat of
summer, or of the hottest pcrmrl of summer, from

the [auroral] rising of ul)p.!l to that of ,Jg,.a
(i. e., reckoning for the commencement of the

era of the Flight, in central Arabia, from about
the 26th of May to about lha 4th of August,

0.8.7] (A, TA;) as also Ly VALY (A,
TA.) And ;i,dl i3y +The main part of the
wiso [or :umnur] (M, TA:) or the vehement,
or intense, heat thereof. (Ham p. 250.)

ié.g: sce i."e;,‘in the latter part of the para-
graph.

L

ol Whiteness; contr. of ;l,.. 3 in an animal,
and in a plant and in other things ; and, accord.
to TAgr, in wsteralso (M ;) the colour of that

whlcb is termed Ua,;l (S, Mgb,* K :) they said

l,' and 'Lét,g, (S,M K,) like as they said
J )... and ll).. (D) i.bl,p being apphed to a
mlutm in the eye. (M.) You say, .;...! 13a
135 \)‘ U‘g [This is whucr than such a thing]:
(8,K:*) but not '“ i (8:) the latter is
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anomalous; (K;) [like :., ;;{, q. v.;] but it

was said by the people of El-Koofeh, (8, K,) who.

adduced as authority the saying of the réjiz,
0. - 8, -
. ladit w’: us L .
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Ualgi U“" “l U" ot

[A damsel in her ample shift, whiter than the
sister of the tribe of Benoo-Ibdd]: Mbr, how-
ever, says that an anomalous verse is no evidence
against a rule commonly approved: and as to the
saying of another,

. oAl 32575 1935 gy 1) .
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[When men experience dearth in winter, and their
eating becomes vehement, thou art the whitest of
them, or rather the mhite of them, in respect of
cool’s clothing, having little or nothing to do with
entertaining them], the word in questlon may be
considered as an epithet of the measure J.-s; that is
followed by ,_,4 to denote excess: but it is only
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like the mstances in the saymgs Loy ool ob

e 020.0 012 -

and l(' ”)bl meanmgl‘.-.,”_-.and,,..bb

#.0 023,05 - of

lg‘ 80 it is as though he said Wopw _apeions o5

and as he has prefixed it to a complement which
it governs in the gen. case, what follows is in the
accus. case as a specificative. (8.) This latter
verse is by Tarafeh, who satirizes therein ’Amr
Ibn-Hind ; and is also differently related in respect
of the first hemistich, and the first word of the

sccond (L, TA.) — g‘r” Ua\,, see 3; and sec

Z..a,,p near the end of the pnmgraph _ucl,[ is
also used elliptically for Uo\gg ,5, and thus means
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t White clotlnng, as in the saying, gt o

o, s .

,_,ct,_..!l, _\l,.Jl Such a one wears black and white
clothing. (Mgh.) [Hence, also, it has other sig-
nifications, bere followmg J—tMilk. (X.) See
an ex., vooe ,1,.; = [tThe white of an egg.] —
,_,g)’jl ua\g t+ That part of land wherein is no
cultivation nor population and the like. (M.)
.t.\q.ll ._,a\g + That part qf the skin upon which
ts no hair. (M. )_ 1 ualg also mg'mﬁes 1A
mansper:on, like )',u, yn. Ua-..., as in the
saying, QS Lg;l_,.u ,.kbg Y 1M, y person will
not scparate itself:from t)ay person. (As, A,TA.)

Uo” A hen that lay: many eggs; (S, M, A,*
K;*) asalso Y 435 (M:) [but in the Msb it
is evidently used as slgmfymg sxmply oviparous :]
pl (of the former, §, M*) ,_.4,; (S, M, A, K) and
Uqg, ($,M K,) the latter in the dial. of those
who say ‘J..,) for J.g, the o being with kesr in
order that the (¢ may remain unchanged (s,

M;) but sometimes they said Ua,,n (M.)

Li\g: see LB,

U"b A hen, (Az,K,) or bird, ($, Msb,) and
the lil;e, (Msb,) laying an egg or eggs : (Az,S,*
Mgb, K :*) without & because the cock does not
lay eggs: (Az, TA:) or it is applied also to a
cock, (M, TA,) and to a crow, (M, A, TA,) [as

meaning begetting an egg or eggs,] in like manner | end

as one uses the word .;"3 (M, TA.)
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S\ A bleacher of clothes; as a kind of rel. n. ;
not as a verbal epithet; for were it this, it would
be UA,» (M )_.A seller of eggs. (M.)
l.él,;: see Uo”e

u::;? White; contr. of 3;1 (AK5) hamng
whiteness : (Mgb :) fem. g (Msb:) pl w,
originally uﬂeh (S, Msgb, K,) the damm belng
converted into kesr in order that the \§ may
remain unchanged, ($,X,) [i.e.] to suit the (g.
(Mgb.) In the phrase L;J u.hﬁ‘ mentioned
by Sb, as used by some of the Arabs, meaning
ua,_.;: [i. e. Give thou to me a white one,] o is

0ds -2 .
subjoined as it is in a for (u», and the Jo is
doubled because the letter of declinability cannot
have o subjoined to it; wherefore the letter of
declinability is the first o, and the second is the
augmentative, and for this reason it has subjoined
to it the o whereof the purpose is to render plainly
perceivable the vowel [which is necessarily added
after the doubled _5]: Aboo-’Alec says, [app. of
the o,] that it should properly have ncither fet-h
nor any vowel. (M. )= Applied to a man &e.,
it was sometimes used'to signify White in com-
plexion : but in this scnse they generally used the

epithet )...I (IAth TAin art. )...-) They also
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‘said, A..," Uagl u’)U and q-," .Lq.p N,

meaning Such a man, and such a woman, is clear,
in facc, Jrom freckles or the like, and unseemly
blachness. (Az TA) And they used u\"a’v @,

K ) a pl ofua,_.ﬁ (TA,) in the contr. of the sense

of ul;,.., (8, K,) [i. c. as signifying Whites,]
applied to men: (S :) though they applied the

appellation Ao ,,A to the Aby Jmman (TA in
art. yo&:) or to the negro: and u,q.)l ,;lto the
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white man. (ISk.) But accord. to Th, Jaw!
applied to a man signifies only § Pure; free from
Jaults : (IAth, TA in art. yee-:) or, so applied,
unsullied in honour, nobility, or estimation ; (Az,
K;) free from faults; and generous: and so
o applied to a woman. (Az.) [In the lexicons,
however, (see, for ex., among countless other
instances, an explanation of Z.q in the §,) and in
other post-classical works, it is generally used,
when thus applied, in its proper sense, of White ;

-sor 9,

or fair in complexion.] mm ilag L.,.é An army,
or a portion thereof, upon which the whiteness of
the [arnu or armour of] iron is apparent. (M.)

= And .l.a,p alone, [as a subst.,] 4 piece of
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paper [without writing). (Har p. 311.)em uagV
The sword : (S,A K:) because of its whiteness :
(TA:) Pl Jdey. (§:)—Silver: (A,K:) because
of its whiteness: like as gold is called jom*!
[because of its redness]. (TA.)—The saliva
(w\)) of the mouth. (EHam p.348.) e A cer-
tain star m the margin of the milky way. (A,
K.) — {a)) The sun : because of its whiteness.
(M.) — Waste, or uncultwatcd or uninhabited,
land : (K,' TA: [inthe CK .,;l,q.Jl is erroneously
put for .,v)-.)l :]) opposed to .l;,.-ll

dead lands are white; and when planted, beeome
black and green. (TA.) See also .}é;, near the
. Wheat : (K:) a8 also iiyeadl. (TA.) e
Fresh [grain of the kind called] <Jo. (El-
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